
HYDRAULIC BOTTLE JACK 



12 Ton (10,886 kg)

20 Ton  (18,143 kg)

9 1/16 – 18 5/16" (23 – 46.5 cm)

9 1/2 – 17 13/16" (24 – 45 cm)

Read and follow the safety instructions. Keep instructions readily available for operators. Make certain all operators 
are properly trained and understand how to safely and correctly operate the product. By proceeding you agree that 
you fully understand and comprehend the full contents of this manual. Failure to operate this product as intended 
may cause injury or death. The manufacturer is not responsible for any damages or injury caused by improper use 
or neglect. Allow product operation only with all parts in place and operating safely. Use only genuine replacement 
parts. Service and maintain the product only with authorized or approved replacement parts; negligence will make 
the product unsafe for use and will void the warranty. Carefully inspect the product on a regular basis and perform 
all maintenance as required. Store these instructions in a protected, dry location. Keep all labels on the product 
clean and visible. Do not modify and/or use for any application other than that for which this product was designed. 
If you have any questions regarding a particular application, DO NOT use the product until you have first contacted 
the distributor or manufacturer to determine if it can or should be performed on the product.

This bottle jack is designed for lifting. The jack can be used vertically or angled to 3° from vertical position. After 
lifting, loads must be immediately supported by jack stands. Each model is suitable for use in lifting or 
positioning vehicles and machinery. Tested to ANSI safety and performance requirements.



•      Do not modify the jack in any way. Unauthorized modification may impair the function and/or safety and could  
affect the life of the equipment. There are specific applications for which the jack was designed.

•      Always check for damaged or worn out parts before using the jack. Broken parts will affect the jack 
operation. Replace or repair damaged or worn parts immediately.

•      Store idle jack. When jack is not in use, store it in a secure place out of the reach of children. 
•      Not for use by children or people with reduced mental capacity.
•      Do not use under the influence of drugs or alcohol.
•      Ensure children and other bystanders are kept at a safe distance when using product.

•      Inspect the jack carefully before each use. Ensure the jack is not damaged, excessively worn, or missing parts.
•      Do not use the jack unless it is properly lubricated.
•      Using a jack that is not in good, clean,  working condition or properly lubricated may cause serious injury.
•      Inspect the work area before each use. Make sure it is free and clear of any potential hazards.

•      Inspect the jack for proper operation and function.
•      Keep instructions readily available for equipment operators.
•      Make certain all equipment operators are properly trained and understand how to safely and correctly operate 

product.
•      Allow product operation only with all parts in place and operating properly.
•      Use only genuine replacement parts.
•      Service and maintain the product only with authorized or approved replacement parts; negligence will make 

the jack unsafe for use and void the warranty.
•      Carefully inspect the product on a regular basis and perform all maintenance as required.
•      Store these instructions in the handle of your jack.
•      Keep all labels on the product clean and visible.

WARNING! The warnings, cautions, and instructions discussed in this instruction 
manual cannot cover all possible conditions or situations that could occur.
It must be understood by the operator that common sense and caution are factors that cannot be built  
into this product, but must be provided by the operator.



Always follow safety precautions when installing and operating this jack. Keep all labels on the product clean and 
visible. Before proceeding, ensure that you fully understand and comprehend the full contents of this manual. 
Failure to operate this equipment as directed may cause injury or death. The distributor is not responsible for any 
damages or injury caused by improper use or neglect.

Study, understand, and follow all instructions before operating this device.
Do not exceed rated capacity.
Use only on hard, level surfaces, with less than 3° of slope.
Lifting device only. Immediately after lifting, support the vehicle with appropriate means.
Do not move or dolly the vehicle while on the jack.
Lift only on areas of the vehicle as specified by the vehicle manufacturer.
No alterations shall be made to this product.
Only attachments and/or adaptors supplied by the manufacturer shall be used.
Do not get under or allow anyone under the vehicle until it has been supported by jack stands.
Centre load on saddle prior to lifting.
Use wheel chocks or other blocking devices on opposing wheels before using jack.
Never use on a lawn mower or lawn tractor.
Do not use this jack for any use other than the manufacturer's specified usage.
Do not rock the vehicle while working on or around equipment.
The following are not recommended for supporting on this equipment: Foundations, Homes, Mobile Homes, 
Trailers, RVs, Campers, or Fifth Wheels, etc.
Failure to heed these markings may result in personal injury and/or property damage.



This jack is designed only for use on hard level surfaces capable of sustaining the load. Use on other than hard level 
surfaces can result in jack instability and possible loss of load.

Do not adjust the safety valve.

Never use the jack on curved or tubular vehicles. 



When jack is not in use, store it in a secure place out of the reach of children. Inspect product prior to use to ensure 
good working condition and before storing.



Connect the 3 handle pieces together making 
sure to align the holes on both sections. 

before first use. See page 8.)





Before raising the vehicle, double check

Before using this product, read the 
owner’s manual completely and 
familiarize yourself thoroughly with the 
product and the hazards associated 
with its improper use.

Perform the air purge procedure. (See 
previous page).

Check that the pump operates smoothly 
before use. 

Inspect before each use. Do not use if 
bent, broken or cracked components 
are noted.



lower too quickly. 



• For light duty use, lubricate once a month.
• For heavy and constant use, lubrication is recommended every week.

the ground. After un-binding, clean, lubricate and test that the equipment is working properly. Rusty components, dirt, 

will result in poor performance and damage to the equipment. Some parts in this equipment are not self-lubricating.
Inspect the equipment before use and lubricate when necessary. After cleaning, lubricate the equipment using a light, 

Some models contain grease fittings that will regularly need to be greased and lubricated.



*SEE ASSEMBLY IMAGE AND PARTS 
LIST ON PAGES 15 & 16 FOR JACK OIL 
RESERVOIR LOCATION.  





*SEE ASSEMBLY IMAGE AND PARTS 
LIST ON PAGES 15 & 16 FOR JACK OIL 
RESERVOIR LOCATION.  
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009-1532-0 Part# 009-1533-8 Part# 



Safe operating temperature is between 4–41°C (40–105°F).



Toronto, 

replaced

materials. 



CRIC-BOUTEILLE
HYDRAULIQUE

No de modèle : 009-1532-0, 009-1533-8



9 1/16 – 18 5/16 po (23 – 46,5 cm)

9 1/2 – 17 13/16 po (24 – 45 cm)

12 tonnes (10 886 kg)

20 tonnes  (18 143 kg)

Ce cric-bouteille est conçu pour soulever une charge. Le cric peut être utilisé verticalement ou incliné à 3° de la 
position verticale. Après avoir soulevé une charge, il faut que celle-ci soit soutenue par des chandelles. Chaque 
modèle peut être utilisé pour soulever ou positionner des véhicules et des machineries. Ces crics sont conformes aux 
normes AINSI.

No de modèle : 009-1532-0, 009-1533-8 | Communiquez avec nous au 1 888 942-6686





No de modèle : 009-1532-0, 009-1533-8 | Communiquez avec nous au 1 888 942-6686

Avant de l’utiliser, lisez les avertissements et les instructions afin d’en avoir une bonne compréhension.    
Ne dépassez pas la capacité nominale.
Utilisez-le uniquement sur des surfaces dures et planes avec moins de 3° de pente.
Appareil de levage uniquement. Le véhicule doit être soutenu par les moyens appropriés immédiatement 
après avoir été soulevé.
Ne déplacez pas le véhicule lorsqu’il est soulevé par le cric.
Soulevez uniquement à partir des endroits du véhicule recommandés par le fabricant du véhicule.
Aucune modification ne doit être apportée à ce produit.
Seuls les accessoires ou les adaptateurs fournis par le fabricant doivent être utilisés.
Ne vous glissez jamais ou ne laissez personne glisser sous un véhicule soutenu par un cric.
Centrez la charge sur la selle avant de la soulever
Utilisez des chandelles et des cales sur les roues opposées avant d’utiliser le cric.
Ne l’utilisez jamais sur une tondeuse à gazon ou une tondeuse à siège.
N'utilisez pas ce cric pour un usage autre que celui précisé par le fabricant.
Ne faites pas basculer le véhicule lorsque vous travaillez sur ou autour de l'équipement.
Les points suivants ne sont pas recommandés pour le soutien par cet équipement : fondations, maisons, 
maisons mobiles, remorques, véhicules récréatifs, campeurs, caravanes à sellette, etc.
Le non-respect de ces cotes de sécurité peut entraîner des blessures ou des dommages matériels.





No de modèle : 009-1532-0, 009-1533-8 | Communiquez avec nous au 1 888 942-6686

Lorsque le cric n'est pas utilisé, rangez-le dans un endroit sécuritaire hors de portée des enfants. Inspectez le cric
avant de l'utiliser pour vous assurer de son bon fonctionnement et avant de le ranger.



Fixez ensemble les deux pièces de la poignée 
en veillant à aligner les trous sur les deux 
sections. 

utilisation. Consultez la page 26.)



No de modèle : 009-1532-0, 009-1533-8 | Communiquez avec nous au 1 888 942-6686



Effectuez la procédure de purge d’air. 
(Consultez la page précédente.)

correctement avant d'utiliser le cric.



No de modèle : 009-1532-0, 009-1533-8 | Communiquez avec nous au 1 888 942-6686





No de modèle : 009-1532-0, 009-1533-8 | Communiquez avec nous au 1 888 942-6686

*CONSULTEZ LA FIGURE D'ASSEMBLAGE 
ET LA LISTE DES PIÈCES AUX PAGES 33 
ET 34 POUR TROUVER LE RÉSERVOIR 
D’HUILE DU CRIC. 





No de modèle : 009-1532-0, 009-1533-8 | Communiquez avec nous au 1 888 942-6686

*CONSULTEZ LA FIGURE D'ASSEMBLAGE 
ET LA LISTE DES PIÈCES AUX PAGES 33 
ET 34 POUR TROUVER LE RÉSERVOIR 
D’HUILE DU CRIC. 



2. Lorsqu’il n’est pas utilisé, rangez le cric avec le piston de pompe et le vérin complètement rétractés.



No de modèle : 009-1532-0, 009-1533-8 | Communiquez avec nous au 1 888 942-6686



La température de fonctionnement sécuritaire se situe entre 4 et 41 °C (40 et 105 °F).




